
De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete 

Via San Quirico, 300
50013 Campi Bisenzio (FI)

E-Mail: info@ariete.net
Internet: www.ariete.net

CO
D. 6255109800  

 
REV. 0 del 13/02/2017

MOD. 995

827070     

Forno elettrico 40 L
Electric oven 40 L
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A PROPOSITO DI QUESTO MANUALE

USO PREVISTO

AVVERTENZE DI SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.

-

 Pericolo per i bambini

 Pericolo dovuto a elettricità
-
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-

 Pericolo di danni materiali

-

-

CONSERVARE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI
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DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO

A 
B Griglia

Piastra piccola

AVVERTENZE DI FUNZIONAMENTO

Attenzione - Rischio di danni materiali
-

Pericolo - Rischio di shock elettrico
-

Attenzione - Rischio di ustioni

PRIMO USO

Posizionare l'apparecchio ad almeno 10 cm di distanza da oggetti e pareti. Le piastre di 
cottura devono essere distanti almeno 30 cm da oggetti o pareti.
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Attenzione - Rischio di danni materiali

Le due piastre possono funzionare contemporaneamente al forno.

COME USARE IL FORNO

Nel caso di cottura degli alimenti con olio (pollo arrosto), utilizzate due fogli di alluminio per 
evitare schizzi di olio bollente sulle resistenze del forno. Mettete un foglio sulla leccarda o 
sulla griglia ed uno a ricoprire l'alimento.
Nel caso di cottura degli alimenti con la griglia, inserire anche la leccarda ad un livello infe-
riore rispetto alla griglia in modo da raccogliere i grassi. Versare due bicchieri d’acqua nella 
leccarda per evitare fumi, cattivi odori ed incrostazioni.
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Posizionare gli alimenti ad una distanza di minimo 2 cm dalle resistenze superiori.

Sorvegliare il preparato durante la cottura.

Ricette/quantità Temperatura 
°C (°F)

Tempi Funzionamento
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IT COME USARE LE PIASTRE

1
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3

Piastra piccola

Le due piastre possono funzionare contemporaneamente al forno.

Attenzione - Rischio di ustioni

Dopo aver utilizzato le piastre di cottura, per togliere i residui di cibo, usare una spatola di 
plastica. Non utilizzare mai utensili metallici per evitare di danneggiare le piastre di cottura.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Pericolo - Rischio di shock elettrico
-

Pericolo - Rischio di ustioni
-

Attenzione - Rischio di danni materiali
-
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Pulizia del forno
Attenzione - Rischio di danni materiali

-

-

Pulizia delle piastre
Attenzione - Rischio di danni materiali

-
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ABOUT THIS MANUAL

INTENDED USE

IMPORTANT SAFEGUARDS
READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.

 Danger for children
-

-

-

 Danger due to electricity
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 Danger of material damage

-

-

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE
DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

A 
B Grill

large hotplate
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OPERATING INSTRUCTIONS

Caution - Risk of material damage

Danger - Risk of electric shock
-

Caution - Risk of burns

FIRST USE

Place the appliance at least 10 cm away from objects and walls. The hotplates must be at 
least 30 cm away from objects or walls.

Caution - Risk of material damage

The two hotplates can operate simultaneously with the oven.
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HOW TO USE THE OVEN

In food is cooked with oil (roast chicken), use two aluminium sheets to avoid hot oil splash-
ing on the oven heating elements. Put a sheet on the drip pan or on the grill and one to cover 
the food.
If food is cooked with the grill, also insert the drip pan at a lower level compared to the grid 
in order to collect the grease. Pour two glasses of water into the drip pan to avoid smoke, 
odours and incrustation.

Place the foods at a minimum distance of 2 cm from the upper heating elements.
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Supervise the preparation during cooking.

Recipes/amount Temperature °C (°F) Time Operation

HOW TO USE THE HOTPLATES

1

20

3

large hotplate

The two hotplates can operate simultaneously with the oven.

Caution - Risk of burns

After using the cooking plates, to remove food residue, use a plastic spatula. Never use 
metal utensils to avoid damaging the cooking plates.
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CLEANING AND MAINTENANCE

-

Danger - Risk of electric shock

Danger - Risk of burns

Caution - Risk of material damage

Cleaning the oven
Caution - Risk of material damage

Hotplates cleaning
Caution - Risk of material damage
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Valvo valmistettavaa ruokaa kypsennyksen aikana.
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Kontroller matvarene under stekingen.

°C
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